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CINEMATELIER
taylor-made acoustic solutions for your tv
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1
EN Using a laser for constructions, identify the guidelines in 
relation to the installed TV.
IT Con l’aiuto di un laser da cantiere individuare le linee guida 
rispetto al tv installato.
FR À l’aide d’un laser de construction, identifiez les lignes  
directrices de positionnement par rapport au téléviseur.
DE Die Leitlinien für das installierte Fernsehgerät mithilfe eines 
Baulasers bestimmen.

2
EN Drill the holes in the wall in consideration of the GARVAN 
JOINT included in the package.
IT Eseguire i fori in parete nel rispetto dell’ innesto GARVAN JOINT 
incluso nella confezione.
FR Percez les trous dans le mur conformément à l’accouple-
ment GARVAN JOINT inclus dans l’emballage.
DE Bohrlöcher in die Wand bohren und auf die im Lieferumfang 
enthaltene GARVAN JOINT-Kupplung achten.

3
EN Adjust the GARVAN JOINT until it is in the correct position 
and tighten the screws of the nogs.
IT Regolare nella posizione corretta il GARVAN JOINT e serrare le 
viti dei tasselli.
FR Réglez le GARVAN JOINT dans la bonne position et serrez 
les vis des chevilles.
DE Den GARVAN JOINT in die richtige Position stellen und die 
Schrauben der Dübel festziehen.

4
EN Fix the selected GARVAN series speakers using the nogs.
IT Fissare tramite tasselli i diffusori della serie GARVAN prescelti.
FR Installez les enceintes GARVAN choisies à l’aide de chevilles.
DE Die gewählten GARVAN Lautsprecher mit Dübeln befestigen.



5
EN Approach the panel and fit the two GARVAN JOINT together 
making a downward motion.
IT Avvicinare il pannello e facendo un movimento dall’ alto verso il 
basso incastrare i due GARVAN JOINT.
FR Approchez le panneau avec un mouvement de haut en bas 
pour accrocher les deux accouplements GARVAN JOINT.
DE Das Paneel nähern und durch eine Bewegung von oben nach 
unten die beiden GARVAN JOINTS ineinander stecken.

6
EN Repeat the same procedure for the other panels creating 
the desired CINEMATELIER™ configuration.
IT Ripetere la stessa operazione anche per gli altri pannelli che 
compongono la vostra configurazione CINEMATELIER™.
FR Répétez la même opération également pour les autres  
panneaux de votre configuration CINEMATELIER™.
DE Den gleichen Vorgang für den anderen Paneelen Ihrer 
CINEMATELIER™ -Konfiguration wiederholen.

7
EN After completing the work, check the alignments carefully.
IT Una volta ultimato il lavoro verificare con cura gli allineamenti.
FR Une fois le travail terminé, vérifiez soigneusement les  
alignements.
DE Die Ausrichtungen am Ende der Arbeit überprüfen.
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TECHNICAL INFO LINE
+39 0546 682097

garvan@garvanacoustic.com

Via Vittori ,  21/1-2Via Vittori ,  21/1-2
48018 Faenza (Ra) Italy48018 Faenza (Ra) Italy
Tel.  +39 (0546) 682097Tel.  +39 (0546) 682097

www.garvanacoustic.comwww.garvanacoustic.com  

OFFICIAL 3+1+1 YEAR WARRANTYOFFICIAL 3+1+1 YEAR WARRANTY
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